
SUPPI-EMEN'TARY AGREEMEN'I' BE'IWEEN-'IUE GOYEBNMBN I' OII IIIU
UNt'l'ED S'IA'I'ES t'HE cOvERNMEN.t._Al:_ l t,t_rj
FEDERATIVE REPUBLIC 9F' BRAZTL't'o't 'HE AGREEMEN'I tsE'rwEriN 'l 'r tE
UNII'ED S'I'A'[ES OF AMERICA. AND THE FEDERATIVE REPUI]LIg_9-[
BRAZIL RELATTNG TO C9OPERA'nON tN SCIq_NCE ANp 'EAINA!.QqY
SIGNED A't BRASILI"A FEBRUARY 6. 1984. AS AMENpED AND EX'I'ENDtlD

'l 'he 
Govemment of the United States of Arnerica

and

the Government of the l{epublic ot'l lrazil
(hereafter relbrred to as tlre "l)arties"),

WtIEREAS the Govenrntetrt of the tjnited States ol'Arrrerica arrd
the Government o[ the Federative ltepublic ol' t]raz.il lrave signed tlre
Agreement relating to Cooperation in Science and 'l 'echrrology 

ol'February (r,
1984, as amended eurd extended (herealler called the "Agreerncnt");

WHEREAS tlre cooperation between the Parties in thc llcltls ol
environntent and natural resources, anrong others, rnay be carrietl orrt ltursuant
to Arlicles l md ll of the Agreement;

WI{EREAS the Forest Service o[ the tJnited States l)epartnrerrt ol-
Agriculture is responsible for the planning, coordination, and irnplerneutation
of U.S. forestry policy; the Ministry of the Environment, of the Water
l{esources and the Legal Amazon (MMA) is responsible for the planning,
coortlination, and supervision of Brazilian environnrental policy; the llra:-ilitrn
lnstitute lbr Environment and Renewable Natural Resources (lllAMA) is the
l'ederal institution charged with implementin g llrazil iarr env irotunental pol icy,

I lave agreed as follorvs:



AR'l ' lct-E I
Executive Bodies

'l-he 
Executive Bodies of the present Supplernentary Agreelreltare, on the side of the Federative Republic of Brazir, ri; TBAMA, antr, o. tlreside ol'the U.ited states of Americ4 the Forest service.

ln contbrmity with the laws and regulations ol' tlreir respective
natiotts, the Parties will cooperate by coordinatinj prograrns o[ rlutual irrterest
related to lbrests, through the exchange of inlbnnation zurcl persolrrel.

Alt't'tcl.E il
General Objective

AR't't!.Lb_tt!
Ilasic Obligations

'l'he 
Parties shall each make available to the otlrer, on request arrr,t

ttnder tlre tenns of the present Supplenrentary Agreernent arrd rtre
Intplementation Programs mentionerl in Article Vi or itris Supplernentruy
Agreentent, which are agreenrents for specilic cooperative activiiies betweerr
tlte Parties as enumerated in Article lV, consultants and services lbr planrrirrg,
impletnentation, revision antl analysis of activities related to tle 1;se,
ntanagement and protection of the forests, savannas and other renewahle
natural resources and- associated ecosystems; the role of the {brest alrl
ecosystems in the context of global climate change and of biodiversity; t5e
control, protection and management of forest diseases, fire and irrsects;
extension services and training methods for specialists in forests uul in naLural
resources; environmental education and public infonnation, development and
inrplementation of forest policies;
development of lbrest resources;
associated witlr the use of wood
related to tlre support of research.

management, administration and strstairred
irnpacts on lbrest ecosystems; suhjects

and non-wood lbrest products and acliorrs



AR]'ICLE V
Delegation

l. l-lre President of IBAMA, of the Mirristry of
l{esources and tlre Legal Alnazon, or his Agent shall carry
th is Supplenrentary Agreenrent.

ARI ' ICLE IV
Cooperation Activities

l. Cooperation within the scope of the present Supplernentary
Agreenrent nray take the following forms:

a) exchange of scientists, engineers, rnanagers ol- natural
resources, grantees, and others;

b) excltange of inlormation not protectetl by intellectual propertv
r ights;

c) joint organization of studies, assessnrents, syrnpos,ia,
conlbrences, selninars and courses:

d) joint studies, evaluations and surveys ol'new inlbrnration:

e) exchange and supply ol'samples, materials and datar.

2- Within the scope of the present Supplementary Agrecrnent. tlie
lrxecutive Bodies shall facilitate the exchange of personnel, inrportatiorr ol'
equiprnent and materials fbr research and adntinistratiorr, and other aspects ol'
agreed-to proiects. Scientists, engineers, managers oI natural resources, experts
arrd grantees invited by eactr Party to participate ilt the irnplenrentatiorr ol'this
Strpplementary Agreement may be representatives of lbderal, state or rnunicipal
govemlllents, tlf l lon-governnrental organizations, sclrolars, or represelrtatives
Itortt otlrer institutiorrs, including private enterprises o{- both countries.

[-.,nv i ronnrent. W at rr
out tlre llrovisions rrl

2 
'l 'he 

Chiel'of the Forest Service o[ tlre l)epartrnerrt ol' Agriculture
or his Agent shall carry out the provisions ol'tlris Agreernent.



ARI'ICLE VI
Administration of projects

I' The activities provided for in this Supplementary Agreemelt sSallbe carried out by means of Implementation Programs. For each prgject arrItnplententation Program shall be necessary, which nray contain one or rlsre ol'the activities mentioned in Article lV. In each lmplementation Prograsr tlreExecutive Bodies shall:

a) clearly describe the project, the activities ,ecessary lbr its
implernentation and its objectives;

b) clearly define the technical antl linancial
Parties in each project;

responsibilit ies ol' the

c) clearly defrne the expected durati'n o[ the pro-iect;

d) establish a timetable for presentation ol' written progress altl
linancial reports for the project.

2' 'lhe 
Parties shall initiate cooperative activities only upon receivilg

written approval of the respective rmplementation prograrn.

Aru'tcLE vl!
Financial Resources

The activities undertaken under the scope of this Supplementary
Agreement shall be subject to the availability of resources and personnel as
detennined, respectively, by the Forest Service and by IBAMA. Except as
otherwise provided in this Supplementary Agreement or in any of the lirture
lmplementation Programs, each Executive Body will assume the costs ol its
respective responsibilities in the carrying out o[ activities of equal henetit. For
activities which do not have equal benefrrts, the costs will be assurned by eaclr
(iovernment, proportionately to the benelits resultirrg lionr such activities, as
agreed to by the Parties.



ARIICLIT yll!
Itelease of lrr lbnnation

.l'he 
scientific and teclrnical inlornration developetl l iorn t1e

cooperative activities under this Supplernentary Agreernent whicS are p.,l
covered by ilrtellectual property rights laws nray be releasetl upon colrsent ul'
the two Executive Bodies.

aKllt-LElx
Intellectual Property

lntellectual property shall be protectetl irr accordarrce rvitlr
provisions tlf tlre Agreentent relating to L)ooperation irr Scielce' l 'ecl t l rology 

of February 6, 1984, as amerrded and exlerrded or an\/ . t l*r i
subsequent provision agreed to between tlre l)arties.

AIULCLIiX
Responsibilit ies of the Executive llodies

l' All the activities provided li lr irr this Supplemerrtary Agreerrrerrt
are strb.iect to tlte availability of financial resources lbr each lixecrrtive l] 'riy
arrcl slrall be executed according to the laws arr<J other regulatigrrs .l ' t lrc
respecl.ive countries.

' l 'he 
Executive Bodies shall, after mutual agreernerrt:

2.1 Assist each other in the technical planning of natural resour-ce
pr0granls,

i)' l 'he Executive Bodies will identily areas ol' conrn(l,l
irrterest and will jointly plan activities o[ nrutual benetit;

i i) l)eriodically, the Executive tlodies shall exclrange briering
docunrerrts, surnmary reports, progt'anl altd budget r cpor ts.
as wel l  as indicate new areas ol ' i rr terest:

t i i r :
a r rd



i i i ) ' l ' l re Executive Bodies wi i l  a ' 'uai ly exchargc i l
ol- currelrt needs of trreir resource r'aragerrrerrr
or o{' their cooperators' progranls;

sunli l i iu'y

l)rogt atl ts

iv)'l 'he Executive Bodies will infbrm
public involvement in activit ies
needs and set the priorities ol.the

each other  o l 's ign i l i ,
t l rat help iderrt i ly r

agencies;

v) ' [o 
t lre extent possible,

crileria, techrriques alrd
of lacilitating {bllow-up

the l ixecutive l lodies
reprlrtirrg syslelns lirr
ol' the pro.jects agreed

Inay  deve l i r l r
l lre ;rrlr;xr:;e
upon.

2.2Assist each other in progrant operation.

i ) ' l ' l re  l rxecut ive l lod ies ' ray i r rd icate reprcscrr tu t ivcs
reviewirrg the projects agreed upon;

i i ) ' l ' l re [ lxecutive r]odies rnay srrare sta|t ,  eqtr iprrrerrr,  i i i*c!
i rr lbnrrat i 'n i rr  ernergerrcy si tuari .rrs, i rrcrrrtr i l rg, [rrr  i  , i
l i r ' i ted to, problenrs with r ires or pests. ' r  

he rrctai ls srral!  , , .
spelled out i ' the hnpremertatio' Agree*erts;

ii i) Each l)arty shall prepare sr'nrary pro.ject rep'rts rirr trrr ,,
pro.jects that are of irrterest to the other l)arty.

2'3 Assist eaclt  ot l ter in comlnunicat ing antl  sharirrg irr lbrrrrat i ' rr .

i) 
' l.he 

Executive Bodies shalljointly explore opporturitid e v e l o p . o u, o u,,-i; ?il 1 #' :1 T?.',[:,ll ll l i"fi :1ffi , :]
but not limited to, inventories or- naturar resources, pr..jcct
reports and lire managetnent inlirrrnation.

i i ) ' l ' l re  l lxecut ive t lod ies s l ra l l  c .oper . rc  i r r  d isscrr r i r r , r i * ;1
pla"irg docunre'ts ard rep'rts r '  the publ ic rvlrcrr t l r*,
t l rrrs agree

t.



ARl'lCLtl Xl
Irnplementation

Responsibility tbr coordination meetings shall alternate between
the Executive Bodies annually. For each year, an implementation prograrl strall
be established by Septentber 30 of the previous year. lt shall contain a detailed
description of the joint activities antl coordination needs. An annual report shall
be prepared and submitted to the Chief of the liorest Service and the l)resident
ol-IBAMA at least two months belbre the new prograrn year begins.

AR] ' ICLE XI I
General Provisiolrs

| . Participation of the Forest Service, IBAMA, or any other agepcies
ilr the activities carried out in accordance with this Supplernentary Agreernent
shall be subject to the pertinent national laws, regulatiorrs anrJ irrterrratioqal
obligatiolrs entered into by each of the countries.

2. ' l 'his 
Supplementary Agreement slrall not al' l-ect the riglrts of'tlre

liorest Service or ol'IBAMA to enter into other agreenrents irr the sanle lield.

AKUELb XIII
tlntry into liorce, Duration, Anrendments md'r-enninatiorr

l. ' l 'his 
Supplementary Agreenrent shall enter into lbrce thirty (30)

days aller the date of its signature and shall remain in eff'ect lbr live (-5) years.
It rtray be extended by written consent of the Parties, through the exchange ol'
diplornatic notes.

2. 'l'his 
Supplementary Agreement may be tenninated hy eitlrer ol'

tlte Parties, in writing in a diplomatic note to the other Party. 
'l'entrirration 

shirll
take eflbct six (6) months afler the date of notitication. 'l'ernrination 

ol' tlris
Supplerttentary Agreement shall not aflbct tlre contirruity of specilic activities
trrtdertaken in the scope of this Supplementary Agreement alrd irritiated belbre
the temrinatiorr but not vet concluded.



lN Wl1-NESS WHEREOF, the urtdersigned, beirrg tluly
autlrorized by their respective Governnrents, have signed this Supplenretttarl,
Agreenrent.

Done at Brasilia, in duplicate, this thirty-first day o[ Marclt 1998,
in the English and Portuguese languages, both texts being equally authentic.

FOIt 
' l - l- l l ' l  

GOVIIIINMEN'l OF'l  l l l i
I IEDERAl'IVE RIII 'TJ I] I , IC

4-:{::'," lilntt !"


